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Sehr geehrte Kundin! Sehr geehrter Kunde! 

Wir möchten Ihnen herzlich danken, dass Sie sich zum Erwerb eines Produkts aus un-
serem reichhaltigen Angebot entschieden haben. Lesen Sie die gesamte Bedienungs-
anleitung und insbesondere die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt zum ersten 
Mal benutzen. Verwahren Sie diese Bedienungsanleitung zur zukünftigen Verwendung 
an einem sicheren Ort. Falls Sie das Produkt weitergeben, müssen Sie diese Bedie-
nungsanleitung ebenfalls mit übergeben. Diese Bedienungsanleitung kann auch als 
PDF-Datei von  unserer Service-Hotline angefordert werden:  

Email: jaxmotech-de@sertronics.de 

Tel: 06831-5059897

Diese Anleitung ist auch im elektronischen Format zum Herunterladen verfügbar:
www.jaxmotech.de/downloads.
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 EG-Konformitätserklärung 
Das in dieser Bedienungsanleitung be-
schriebene Produkt entspricht allen rele-
vanten harmonisierten Anforderungen 
der EU. Die vollständige Konformitätser-
klärung finden Sie im Internet unter 
www.jaxmotech.de/downloads. 

Die in dieser Bedienungsanleitung enthal-
tenen Abbildungen können in einigen De-
tails von dem tatsächlichen Design Ihres 
Gerätes abweichen, bzw. das Gerät wurde 
möglicherweise inzwischen verbessert. 
Folgen Sie in einem solchen Fall dennoch 
den beschriebenen Sachverhalten. 

Der Hersteller behält sich das Recht vor, 
solche Änderungen vorzunehmen, die 
keinen Einfluss auf die Funktionsweise 
des Gerätes haben.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser 
Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Symbol mit nützlichen Zusatz-
informationen zur Einstellung 
oder Bedienung.

Konformitätserklärung: Mit 
diesem Symbol gekennzeich-
nete Produkte erfüllen alle an-

zuwendenden Gemeinschaftsvorschrif-
ten des Europäischen Wirtschaftsraums.

Produkt wird mit Gleichstrom 
betrieben.

Erstickungsgefahr. Kleinteile. 
Nicht für Kinder unter 3 Jah-
ren geeignet.
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1 Sicherheitshinweise

WICHTIGE SICHERHEITSANWEI-
SUNGEN SORGFÄLTIG LESEN 
UND FÜR DEN WEITEREN GE-
BRAUCH AUFBEWAHREN!

Lesen Sie vor der ersten Benutzung 
des Gerätes die gesamten Sicher-
heitshinweise gründlich durch. 
Die darin enthaltenen Informa-
tionen dienen dem Schutz Ihrer 
Gesundheit. Die Nichtbeachtung 
der Sicherheitshinweise kann zu 
schweren Beeinträchtigungen 
Ihrer Gesundheit und im schlimms-
ten Fall zum Tod führen.

 WARNUNG!
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, eine mögliche bevorstehen-
de Gefährdung für Leben und 
Gesundheit zur Folge hat.

 VORSICHT!
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, zu mittelschweren oder klei-
neren Verletzungen führen kann. 

 HINWEIS! 
Verweist auf eine Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht abgewendet 
wird, eine mögliche Beschädigung 
des Gerätes zur Folge hat. 

Bewahren Sie diese Bedienungsan-
leitung so auf, dass sie bei Bedarf 
jederzeit griffbereit ist. Befolgen 
Sie sorgfältig alle Hinweise, um 
Unfälle oder eine Beschädigung 
des Gerätes zu vermeiden. 

 WARNUNG!
STROMSCHLAGGEFAHR
Fehlerhafte Elektroinstallation 
oder zu hohe Netzspannung beim 
Laden des Gerätes können zu 
elektrischem Stromschlag führen. 

 WARNUNG!
Gefahren für Kinder und Perso-
nen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder menta-
len Fähigkeiten (beispielsweise 
teilweise Behinderte, ältere Per-
sonen mit Einschränkung ihrer 
physischen und mentalen Fähig-
keiten) oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen (beispielsweise 
ältere Kinder).
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• Das Nachtlicht kann von Kin-
dern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verrin-
gerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt werden 
oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Nachtlichts un-
terwiesen wurden und die dar-
aus resultierenden Gefahren 
verstehen.

• Kinder dürfen nicht mit dem 
Nachtlicht spielen. Das Gerät 
und seine Anschlussleistungen 
sind von Kindern jünger als 8 
Jahre fernzuhalten. 

• Reinigung und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durch-
geführt werden.

• Lassen Sie Kinder nicht mit Ver-
packungsmaterial spielen, son-
dern entsorgen Sie es sofort.

 GEFAHR!
• Während des Ladevorgangs 

werden USB Netzadapter (im 
Lieferumfang nicht enthalten) 
und das Nachtlicht spürbar 

warm. Das ist normal.
• Schließen Sie das Gerät zum 

Aufladen des Akkus keinesfalls 
an die Stromversorgung an, 
wenn das Gerät, das USB-Lade-
kabel oder der USB Netzadap-
ter (im Lieferumfang nicht ent-
halten) sichtbare 
Beschädigungen aufweisen.

• Bei Beschädigungen am Gerät, 
am Gehäuse und an Abde-
ckungen, ist das Gerät vom 
Stromkreis zu trennen.

• Ziehen Sie im Gefahrenfall 
oder bei einem Defekt unver-
züglich den USB Netzadapter 
(im Lieferumfang nicht enthal-
ten) aus der Steckdose.

• Dieses Gerät enthält einen 
Akku der nur von einem quali-
fizierten Fachmann ausge-
tauscht werden kann. Öffnen 
Sie das Gerät nicht, um den 
Akku zu ersetzen, wenn Sie ihn 
nicht mehr aufladen können 
oder er schnell entlädt. Kontak-
tieren Sie den Händler, bei dem 
Sie das Gerät erworben haben.

• Öffnen Sie niemals das Gehäu-
se des Nachtlichtes, es beinhal-
tet keine zu wartenden Teile 
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(ausgenommen ist das Entfer-
nen der Batteriefachabdeckung 
zum Wechseln der Batterie)

• Versuchen Sie niemals selbst 
das Gerät zu reparieren. Falls 
Ihr Gerät nicht ordnungsge-
mäß funktioniert, kontaktieren 
Sie den Händler, bei dem Sie 
das Gerät erworben haben.

• Bei Reparaturen dürfen nur Tei-
le verwendet werden, die den 
ursprünglichen Gerätedaten 
entsprechen. In diesem Pro-
dukt befinden sich elektrische 
und mechanische Teile, die 
zum Schutz gegen Gefahren-
quellen unerlässlich sind.

• Ersetzen Sie beschädigte Bau-
teile nur durch passende Origi-
nalersatzteile.

• Beschädigte USB-Ladekabel 
werden nicht ersetzt. Wenn das 
USB-Ladekabel beschädigt ist, 
entsorgen Sie es und ersetzen 
es durch ein USB-Ladekabel 
gleichen Typs.

• Betreiben Sie niemals ein de-
fektes Gerät.

• Betreiben Sie niemals ein Ge-
rät, das heruntergefallen ist.

• Betreiben Sie das Gerät nicht 

wenn die Kunststoffbauteile Risse 
oder Sprünge haben oder sich 
verformt haben.

 GEFAHR!
• Achten Sie beim Entpacken un-

bedingt darauf, dass die Be-
standteile der Verpackung (Poly-
äthylentüten, Polystyrenstücke) 
nicht in die Reichweite von Kin-
dern gelangen. 
ERSTICKUNGSGEFAHR!

• Schließen Sie das Gerät zum 
Aufladen des Akkus nicht an 
die Stromversorgung an, bevor 
Sie alle Verpackungsbestand-
teile und Transportsicherungen 
vollständig entfernt haben.

• Laden Sie das Gerät nur mit 
dem mitgeliefertem USB-Lade-
kabel am Stromnetz mittels ei-
nem angeschlossenem USB-
Adapter (im Lieferumfang 
nicht enthalten). Für einen pro-
blemlosen Ladevorgang emp-
fehlen wir einen SB-Adapter 
des Typs DC5V. Anderenfalls 
besteht die GEFAHR VON 
STARKER HITZEENTWICK-
LUNG UND FEUER!
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• Alle Netzanschlussleitungen, 
die Beschädigungen aufwei-
sen, müssen von einer qualifi-
zierten Fachkraft 
(Elektrotechniker/-in) ausge-
wechselt werden.

• Verwenden Sie zum Anschluss 
des Gerätes an die Stromver-
sorgung keine Steckdosenleis-
ten, Mehrfachsteckdosen oder 
Verlängerungskabel.

• Zum Laden des Gerätes soll der 
USB-Netzadapter (im Lieferum-
fang nicht enthalten) nur in 
eine ordnungsgemäß geerdete 
und ausschließlich dem Gerät 
zugewiesene Schutzkontakt-
steckdose eingesteckt werden. 
Anderenfalls kann es zu ge-
fährlichen Unfällen oder einer 
Beschädigung des Gerätes 
kommen.

• Der USB-Adapter (im Lieferum-
fang nicht enthalten) und die 
Schutzkontaktdose müssen 
nach der Installation des Gerätes 
jederzeit gut zugänglich sein.

• Achten Sie darauf, dass das 
USB-Ladekabel nicht geknickt 
wird und legen Sie es nicht 
über scharfe Kanten.

• Achten Sie darauf, dass das 
USB-Ladekabel nicht über den 
Rand eines Tisches oder einer 
Theke hängt, um Beschädigun-
gen zu vermeiden.

• Die technischen Daten Ihrer 
elektrischen Versorgung müs-
sen den auf dem Typenschild 
angegebenen Werten entspre-
chen. Ihr Hausstromkreis muss 
mit einem Sicherungsautoma-
ten zur Notabschaltung des 
Gerätes ausgestattet sein.

• Nehmen Sie keine Veränderun-
gen an dem Gerät vor.  
STROMSCHLAGGEFAHR!

• Trennen Sie das Gerät vor allen 
Wartungs- und Reinigungsar-
beiten von der Stromversor-
gung. 
STROMSCHLAGGEFAHR!

• Um das Gerät komplett vom 
Stromnetz zu trennen, muss 
der Netzadapter (im Lieferum-
fang nicht enthalten) aus der 
Steckdose gezogen werden.

• Tragen Sie das Gerät nicht am 
USB-Ladekabel.

• Auch bei ausgeschaltetem Ge-
rät liegt im Inneren des Geräts 
Spannung an, solange der an-
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geschlossene USB-Adapter (im 
Lieferumfang nicht enthalten) 
in der Steckdose steckt. Das 
Gerät ist nur dann vom Strom-
netz getrennt, wenn der USB-
Netzadapter (im Lieferumfang 
nicht enthalten) gezogen ist.

• Gewitter können Elektrogeräte 
beschädigen. Wir empfehlen 
Ihnen, das Gerät während Ge-
wittern vom Stromnetz zu tren-
nen.

• Trennen Sie das Gerät vom 
Stromnetz, wenn Fremdkörper 
in das Gerät gelangen.

• Vor allen Wartungs- und Reini-
gungsarbeiten sowie vor dem 
Austausch von Zubehörteilen, 
trennen Sie das Gerät von der 
Stromversorgung.

• Tauchen Sie das Gerät niemals 
komplett in Wasser oder ande-
re Flüssigkeiten, reinigen Sie es 
nicht unter fließendem Wasser 
und stellen Sie es nicht in die 
Geschirrspülmaschine.

• Fassen Sie den USB-Netzadap-
ter (im Lieferumfang nicht ent-
halten) niemals mit nassen 
Händen an.

• Laden Sie das Gerät nicht im 

Freien auf und betreiben Sie es 
nicht im Freien.

• Stellen Sie das Gerät nicht an 
einem Ort auf, an dem es mit 
Wasser/ Regen in Kontakt 
kommt, damit die Isolierungen 
der Elektrik keinen Schaden 
nehmen.

• Stellen Sie das Gerät nicht auf 
die Kante oder den Rand von 
Flächen um ein Herunterfallen 
zu vermeiden. Lagern Sie das 
Gerät so, dass es nicht in eine 
Wanne oder Waschbecken fal-
len kann.

• Sollte das Gerät während des 
Ladevorgangs ins Wasser fal-
len, greifen Sie niemals nach 
dem Produkt. Ziehen Sie sofort 
den Netzadapter (im Lieferum-
fang nicht enthalten).

• Setzen Sie das Nachtlicht kei-
nen starken Schlägen aus.

• Legen Sie keine Gegenstände 
auf das Nachtlicht und üben 
Sie keinen Druck auf das Pro-
dukt aus.

• Sollten Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht nut-
zen, empfehlen wir Ihnen den 
Netzadapter (im Lieferumfang 
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nicht enthalten) vom Strom-
netz zu trennen sobald das Ge-
rät vollständig geladen ist.

• Lassen Sie das Gerät während 
des Betriebes nicht unbeauf-
sichtigt.

 GEFAHR!
BRAND- UND EXPLOSIONS-
GEFAHR!
• Während Betrieb und Ladevor-

gang das Gerät nicht abdecken 
(z.B. mit Decke oder Tuch).

• Achten Sie darauf, dass das Ge-
rät und das USB-Ladekabel 
nicht mit Hitzequellen (z.B. 
Kochplatten, Gasflammen) in 
Berührung kommen.

• Betreiben Sie das Gerät nicht in 
der Nähe von explosiven und/ 
oder entzündbaren Dämpfen.

• Betreiben Sie das Gerät nicht in 
der Nähe von brennbaren Ma-
terialien.

• Bringen Sie das Nachtlicht nicht 
in die unmittelbare Nähe von of-
fenen Flammen wie z. B. Kerzen.

• Bei Rauchentwicklung das Ge-
rät sofort ausschalten und vom 
Stromkreis trennen.

• Setzen Sie das Gerät keinen ex-

tremen Bedingungen aus, wie 
z.B.:
 - hohe Luftfeuchtigkeit oder 
Nässe (z.B. Badezimmer)

 - Extremtemperaturen
 - direkte Sonneneinstrahlung
 - offenes Feuer

 VORSICHT!
EXPLOSIONS- UND VERÄT-
ZUNGSGEFAHR!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Akku bzw. der Batterie kann 
zu Verletzungen führen.

Batterie der Fernbedienung
• Ersatz der Batterie nur durch 

denselben oder gleichwertigen 
Typ (siehe „Technische Daten“).

• Laden Sie Batterie nicht wie-
der auf und reaktivieren Sie 
Batterien nicht mit anderen 
Mitteln.

• Achten Sie beim Einlegen der 
Batterie auf die richtige Polari-
tät (+/-). Setzen Sie die Batterie 
mit dem Pluszeichen (+) nach 
oben ein.

• Reinigen Sie die Batterie- und 
Gerätekontakte bei Bedarf.

• Nehmen Sie Batterie nicht aus-
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einander und bewahren Sie die 
Batterie an einem kühlen, tro-
ckenen Ort auf. 

• Schließen Sie Batterien nicht 
kurz.

• Setzen Sie Batterien keiner 
übermäßigen Hitze aus (z. B. 
direktem Sonnenlicht) und 
werfen Sie sie nicht ins Feuer. 
Bewahren Sie die Batterie nicht 
in einer Umgebung mit sehr 
geringem Luftdruck auf.

• Wenn sich das Batteriefach 
nicht mehr sicher schließen 
lässt, Fernbedienung nicht 
mehr verwenden.

• Vermeiden Sie den Kontakt 
von Batterieflüssigkeit mit Au-
gen und Schleimhäuten. Bei 
Kontakt spülen Sie die betrof-
fenen Stellen mit viel klarem 
Wasser aus und suchen sofort 
einen Arzt auf.

• Batterien können lebensgefähr-
lich sein. Bewahren Sie deshalb 
Batterien für Kleinkinder uner-
reichbar auf. Wurde eine Batte-
rie verschluckt oder ist auf an-
dere Art in den Körper gelangt, 
muss sofort ärztliche Hilfe in 
Anspruch genommen werden.

• Nehmen Sie die leere Batterie 
aus dem Batteriefach heraus. 
Es besteht die Gefahr, dass Bat-
terieflüssigkeit ausläuft. Entfer-
nen Sie die Batterie außerdem:
 - bei längerer Nichtverwen-
dung,

 - bevor Sie den Artikel entsor-
gen.

Akku
• Öffnen Sie niemals den Akku
• Ausgelaufene Batteriesäure 

kann zu Verätzungen führen.
• Vermeiden Sie den Kontakt 

von Batteriesäure mit Haut, Au-
gen und Schleimhäuten. Tra-
gen Sie im Falle eines auslau-
fenden Akkus unbedingt 
Schutzhandschuhe.

• Spülen Sie bei Kontakt mit der 
Batteriesäure die betroffenen 
Stellen sofort mit reichlich kla-
rem Wasser und suchen Sie ei-
nen Arzt auf.
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2 Bestimmungsgemäßer  
Gebrauch

Das Kindernachtlicht mit Wecker ist zum 
Ausführen von 3 Funktionen bestimmt:
 - Nachtlichtfunktion: Projektion von Kin-

dermotiven mit Drehfunktion
 - Abspielen von Kindermelodien
 - Anzeigen der Uhrzeit und Wiedergabe 

eines Alarmsignals

Das Nachtlicht ist ausschließlich für den 
Privatgebrauch bestimmt und nicht für 
den gewerblichen Bereich geeignet. Das 
Nachtlicht ist kein Kinderspielzeug. Ver-
wenden Sie das Nachtlicht nur wie in die-
ser Gebrauchsanleitung beschrieben. Jede 
andere Verwendung gilt als nicht bestim-
mungsgemäß und kann zu Sachschäden 
führen. Der Hersteller oder Händler über-
nehmen keine Haftung für Schäden, die 
durch nicht bestimmungsgemäßen oder 
falschen Gebrauch entstanden sind.  

3 Lieferumfang

• Kindernachtlicht mit Wecker
• 6 Projektionsfilme
• 1 USB-Ladekabel 
• Fernbedienung mit 1x Batterie (CR 2025)
• Garantie-Urkunde
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ON        OFF9
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Teile und Bedienelemente

Unterseite

1. 1. AN (ON) / AUS (OFF) / Licht Taste
2.  Taste zum Drehen des 

Projektionsfilms
3. Einstellungen 
4. “Hoch” / Musik Taste
5. Alarm AN (ON) / AUS (OFF) 
6. “Runter” Taste

7. Sensor Fernbedienung
8. Akku Ladeindikator 
9.  Stromversorgung 

AN (ON) / AUS (OFF)
10. Akku-Ladeanschluss
11. Lampenschirm
12. Lautsprecher
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5

4

3
2

1

6
78

9

1. Uhrzeit
2. Weckzeit 1
3. Weckzeit 2
4. Fernbedienung An
5. Timer An
6. Niedriger Akku Ladestand

7. Datum Jahr
8. Datum – Tag / Monat 
 (oder umgekehrt)
9. AM – bis 12.00 Uhr Mittags / 
 PM – nach 12.00 Uhr Mittags

Fernbedienung

Stummschaltung

Pause / Wiedergabe

Nächste Melodie

Farbwechsel

Drehen des Projektionsfilms

Abspielen aller Melodien in 
Endlosschleife

Eingestellten Timer löschen

An / Aus

Lautstärke +

Vorherige Melodie

Lautstärke –

Licht An / Aus

15 Min Timer

30 Min Timer

LCD Anzeige
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4 Inbetriebnahme

Lieferumfang prüfen
1. Nehmen Sie alle Teile aus der Verpa-

ckung. Beachten Sie die Hinweise zur 
Entsorgung der Verpackungsmateria-
lien in Kapitel 8 – ENTSORGUNG.

2. Kontrollieren Sie, vor dem Laden des 
Akkus, ob das Nachtlicht, die Fernbe-
dienung oder das USB-Ladekabel 
Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, 
benutzen Sie sie nicht. Wenden Sie sich 
an unser Servicecenter. Die Kontaktda-
ten finden Sie auf der Garantiekarte.

3. Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhan-
den sind. Siehe Kapitel 3 – 
LIEFERUMFANG.

4. Entfernen Sie eventuelle Transport-
sicherungen wie Aufkleber und die 
Schutzfolie von den Produkten. Be-
nutzen Sie keine aggressiven Reini-
gungsmittel, um Reste der Transport-
sicherungen zu entfernen.

5. Ziehen Sie die transparente Schutzfolie 
aus dem Batteriefach der Fernbedie-
nung um die Batterie freizuschalten. 

Laden des Nachtlichts
1. Vor dem ersten Gebrauch muss das 

Nachtlicht, mit Hilfe des mitgeliefer-
ten USB-Ladekabels am Stromnetz 
mit einem USB  Netzadapter (im Liefe-
rumfang nicht enthalten), vollständig 
aufgeladen werden.

2. Verbinden Sie das Gerät mit dem 

USB-Ladekabel via dem Akku-Lade-
anschluss (10).

3. Verbinden Sie das USB-Ladekabel mit 
dem Stromnetz mittels einem USB-
Netzadapter (im Lieferumfang nicht 
enthalten) und schließen Sie es an die 
Stromversorgung an.

4. Das Gerät beginnt den Ladevorgang 
und der Akku Ladeindikator (8) 
leuchtet rot.

5. Beim Einsatz eines USB-Adapters des 
Typs DC5V, dauert der Ladevorgang 
ca. 3 Stunden.

6. Sobald das Gerät vollständig aufgela-
den ist, leuchtet der Akku Ladeindika-
tor (8) in blauer Farbe.

7. Trennen Sie das Gerät von der 
Stromversorgung.

8. Das Gerät kann mit vollgeladenem 
Akku ca. 5 Stunden kabellos betrie-
ben werden. 

Akku Ladeanzeige
Der Akku Ladeindikator (8) leuchtet rot um 
anzuzeigen, dass das Gerät geladen wer-
den muss (Akku Ladestand unter 15%).

Batterie der Fernbedienung einlegen/ 
wechseln
1. Öffnen Sie das Batteriefach auf der 

Rückseite der Fernbedienung indem 
Sie die linke Nase nach rechts drü-
cken und gleichzeitig über die Einker-
bung die Batteriehalterung heraus-
ziehen.
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2. Beim Einlegen der Batterie, achten Sie 
auf die richtige Polarität (+/-): Das + 
Zeichen muss in der Halterung nach 
oben zeigen. 
Hinweis zum Batteriewechsel: 
Die Batterie muss gewechselt werden, 
sobald die Uhrzeit nicht mehr aktuell ist.

 • Verwenden Sie nur den Batterietyp, 
der in den „Technischen Daten“ an-
gegeben ist.

 • Entsorgen Sie die alte Batterie um-
weltgerecht, siehe Kapitel 8 - 
ENTSORGUNG.

3. Schieben Sie die Batteriehalterung 
wieder in die Fernbedienung.

4. Die Fernbedienung ist nun betriebs-
bereit.

Gerät in Stand By Modus bringen
1. Schieben Sie den AN/AUS Schalter auf 

der Unterseite (9) auf Position „ON“ um 
die Stromversorgung via dem integrier-
ten Akku sicherzustellen. 
Wenn Sie das Nachtlicht für längere Zeit 
nicht benutzen schieben Sie den AN/
AUS Schalter auf der Unterseite (9) auf 
Position „OFF“.

2. Um das Gerät in Betriebsbereitschaft zu 
setzen, drücken Sie die die AN/AUS Tas-
te (1) auf dem Gerät oder via Fernbedie-
nung. Das Projektionslicht schaltet sich 
an. Um das Gerät auszuschalten drü-
cken Sie die AN/AUS Taste (1) für eine 
längere Zeit.

Einstellungen
In folgender Reihenfolge können die einzel-
nen Einstellungen vorgenommen werden:  
Zeit – Datum – Weckzeit – Lautstärke
1. Uhrzeit

 - Um die gewünschte Uhrzeit einzu-
stellen, drücken Sie für eine längere 
Zeit die Einstellungstaste (3). Erst 
erfolgt die Einstellung für den 24 
oder 12 Stunden Modus. Drücken 
Sie die „Hoch“- und „Runter“ Tasten 
(4/6) um die gewünschte Einstel-
lung vorzunehmen.

 - Drücken Sie erneut die Einstellungs-
taste (3) um die Stunde einzustellen 
(via „Hoch“- und „Runter“ Tasten (4/6). 

 - Drücken Sie erneut die Einstellungs-
taste (3) um die Minuten einzustellen 
(via „Hoch“- und „Runter“ Tasten (4/6).

 - Bestätigen Sie die letzte Einstellung 
durch erneutes Drücken der Einstel-
lungstaste (3).

2. Datum
 - Um das gewünschte Datum einzu-
stellen, drücken Sie für eine längere 
Zeit die Einstellungstaste (3) und 
drücken mehrmals hintereinander 
wieder die Einstellungstaste (3) bis 
das Jahr blinkt. 
Drücken Sie die „Hoch“- und „Runter“ 
Tasten (4/6) um die gewünschte Ein-
stellung vorzunehmen.

 - Drücken Sie wieder die Einstellungs-
taste (3) um den Anzeige Modus Tag / 
Monat oder Monat / Tag einzustellen 
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(via „Hoch“- und „Runter“ Tasten (4/6).
 - Drücken Sie wieder die Einstellungs-
taste (3) um den Tag bzw. Monat 
einzustellen (via „Hoch“- und „Run-
ter“ Tasten (4/6). 

 - Bestätigen Sie die letzte Einstellung 
indem Sie erneut die Einstellungstas-
te (3) drücken.

3. Alarm
 - Um die Weckzeit von Alarm 1 anzu-
zeigen, drücken Sie 1 x kurz die Ein-
stellungstaste (3).

 - Um die Weckzeit von Alarm 1 einzu-
stellen, drücken Sie dann für eine län-
gere Zeit die Einstellungstaste (3) bis 
die einzustellende Stunde von Alarm 
1 blinkt. Stellen Sie die Stunde der 
Weckzeit indem Sie die „Hoch“- und 
„Runter“ Tasten (4/6) bedienen.

 - Drücken Sie wieder die Einstellungs-
taste (3) um die Minuten der Weck-
zeit einzustellen (via „Hoch“- und 
„Runter“ Tasten (4/6).

 - Bestätigen Sie die letzte Einstellung 
indem Sie erneut die Einstellungs-
taste (3) drücken.

 - Um die Weckzeit von Alarm 2 anzu-
zeigen, drücken Sie 2 x kurz die Ein-
stellungstaste (3).

 - Um die Weckzeit von Alarm 2 einzu-
stellen, drücken Sie dann für eine 
längere Zeit die Einstellungstaste (3) 
bis die einzustellende Stunde von 
Alarm 2 blinkt. Stellen Sie die Stunde 
der Weckzeit indem Sie die „Hoch“- 

und „Runter“ Tasten (4/6) bedienen.
 - Drücken Sie wieder die Einstellungs-
taste (3) um die Minuten der Weckzeit 
einzustellen (via „Hoch“- und „Runter“ 
Tasten (4/6).

 - Bestätigen Sie die letzte Einstellung 
indem Sie erneut die Einstellungstas-
te (3) drücken.

 - Um den Alarm zu aktivieren, drücken 
Sie Alarm AN/AUS Taste (5):
 • Alarm AN/AUS Taste (5) 1 x drücken: 

Weckzeit 1 ist aktiviert und das  
Symbol erscheint auf der LCD-
Anzeige.

 • Alarm AN/AUS Taste (5) 2 x drücken: 
Weckzeit 2 ist aktiviert und das  
Symbol erscheint auf der LCD-
Anzeige.

 • Alarm AN/AUS Taste (5) 3 x drücken: 
Weckzeit 1 und 2 sind aktiviert und 
die beiden Symbole  und  er-
scheinen auf der LCD-Anzeige.

 • Alarm AN/AUS Taste (5) 4 x drücken: 
Weckzeit 1 und 2 sind ausgeschaltet 
und die beiden Symbole  und  
verschwinden von der LCD-Anzeige.

4. Snooze (Schlummerfunktion)
 - Wenn der Alarm ertönt, drücken Sie 
die Alarm AN / AUS Taste (5), um den 
Alarm für 9 Minuten zu unterbrechen. 
In der LCD-Anzeige erscheint das 
Symbol .

 - Um die Schlummerfunktion auszu-
schalten, drücken Sie jede beliebige 
Taste.
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5. Lautstärke
 - Um die Lautstärke des Alarmtons und 
der Melodien anzuzeigen, drücken 
Sie 3 x kurz die Einstellungstaste (3).

 - Um die Lautstärke zu ändern, drü-
cken Sie dann für eine längere Zeit 
die Einstellungstaste (3) und stellen 
Sie die gewünschte Lautstärke ein 
indem Sie die „Hoch“- und „Runter“ 
Tasten (4/6) bedienen.

 - Bestätigen Sie die letzte Einstellung 
indem Sie erneut die Einstellungstas-
te (3) drücken.

 - Die Lautstärke kann auch über die + 
bzw. - Taste der Fernbedienung ge-
steuert werden, sofern  die Musik 
spielt.

6. Musik an- und ausschalten
 - Drücken Sie die „Hoch“ / Musik Taste 
(4) um die Musik anzuschalten oder 
via Fernbedienung (Wiedergabetaste).

 - „Hoch“ / Musik Taste (4) 1 x drü-
cken: Alle 8 Melodien werden hin-
tereinander in einem wiederholen-
dem Zyklus abgespielt. Wenn Sie 
Ihre bevorzugte Melodie hören, 
drücken Sie wieder die „Hoch“ / Mu-
sik Taste (4) damit nur diese Melo-
die in einer Endlosschleife abge-
spielt wird.

 - Um zur nächsten Melodie zu wech-
seln, drücken Sie die „Runter“ Taste 
(6). Diese Melodie wird in einer End-
losschleife abgespielt.

 -  Um die Musik abzuschalten, drü-

cken Sie die „Hoch“ / Musik Taste (4) 
für eine längere Zeit.

 - Die Steuerung der Melodien (Stumm-
schaltung, Pause / Wiedergabe, Vor-
herige Melodie, Nächste Melodie, Zy-
klus mit nur einer Melodie) kann auch 
über die Fernbedienung erfolgen.

 - Die Lautstärke kann über die + bzw. – 
Taste der Fernbedienung gesteuert 
werden.

 - Um die Musik auszuschalten, drü-
cken Sie für eine längere Zeit die 
„Hoch“ / Musik Taste (4).

7. Timer an- und ausschalten
 - 15 Minuten Timer: Wenn die Musik 
spielt und/oder das Projektionslicht 
angeschaltet ist, drücken Sie für 
eine längere Zeit die Alarm AN/AUS 
Taste (5) um den Timer für 15 Minu-
ten zu aktivieren (die Steuerung des 
Timers kann auch über die Taste „15 
min“ auf der Fernbedienung erfol-
gen). Das Symbol  erscheint auf 
der LCD-Anzeige.  

 - 30 Minuten Timer: Wenn Sie die 
Alarm AN/AUS Taste (5) 2 x drücken, 
wird der Timer für 30 Minuten akti-
viert (die Steuerung des Timers kann 
auch über die Taste „30 min“ auf der 
Fernbedienung erfolgen). Das Sym-
bol  erscheint auf der LCD-Anzeige.

 - 60 Minuten Timer: Wenn Sie die Alarm 
AN/AUS Taste (5) 3 x drücken, wird der 
Timer für 60 Minuten aktiviert. 
Das Symbol  erscheint auf der 
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LCD-Anzeige. Die Steuerung des 60 
Minuten Timers kann nicht über die 
Fernbedienung erfolgen.

 - Der eingestellte Timer kann über die 
Fernbedienung mittels der Taste „CL“ 
gelöscht werden.

 - Wenn die eingestellte Timer Zeit 
abgelaufen ist oder gelöscht wird, 
verschwindet das Symbol  von 
der Anzeige und die Musik und/
oder das Projektionslicht werden 
automatisch abgeschaltet.

8. Projektionslicht an- und ausschalten
 - Drücken Sie die An/Aus Taste (1) um 
das Projektionslicht an- oder auszu-
schalten (auch über die Lichttaste auf 
der Fernbedienung möglich). Beim 
Einschalten werden die Motive auf 
den Lampenschirm projeziert. Der Ef-
fekt ist ist ein sanftes Licht, das als 
Nachtlicht verwendet werden kann.

 - Wenn Sie den Lampenschirm entfer-
nen (gegen den Uhrzeigersinn dre-
hen und abziehen), werden die Mo-
tive auf die Wand und auf die Decke 
projeziert. Dieser Effekt ist optimal 
wenn der Raum dunkel ist.

 - Um die Lichtfarben zu wechseln (7 
Farbkombinationen), drücken Sie 
wieder die An/Aus Taste (1) oder steu-
ern Sie den Farbwechsel über die Ein-
stellungstaste auf der Fernbedienung.

 - Um das Licht auszuschalten, drü-
cken Sie die AN/AUS Taste (1) für 
eine längere Zeit.

9. Drehen des Projektionsfilms
 - Wenn das Projektionslicht an ist, drü-
cken Sie die Taste (2) um die Drehfunk-
tion des Projektionsfilms zu aktivieren 
(auch über die Drehtaste auf der Fern-
bedienung möglich). Diese Funktion 
wird nur aktiviert, wenn das Projekti-
onslicht schon angeschaltet ist.

 - Drücken Sie erneut die Taste (2) um 
die Rotation auszuschalten.
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Projektionsfilme wechseln

Entfernen Sie die Schutzfolie vom Projek-
tionsfilm.

Befestigen Sie die beiden Enden des Pro-
jektionsfilms. (Die helle Seite mit der 
Schutzfolie zeigt nach außen)

Stellen Sie den runden Projektionsfilm in 
den Kreis der Führungsschiene und set-
zen Sie den Deckel auf den Zylinder.

6 Reinigung und Pflege

 WARNUNG!
Bevor Reinigungsarbeiten 
durchgeführt werden, muss das 
Produkt abgeschaltet sein und 
von der Stromversorgung ge-
trennt werden.
• Tauchen Sie das Gerät niemals 

komplett in Wasser oder ande-
re Flüssigkeiten.

• Achten Sie darauf, dass kein 
Wasser in das Gerät eindringt.

Reinigung der Oberflächen
Reinigen Sie die Oberflächen des Gerätes 
mit einem weichen nebelfeuchten Tuch.

 - Benutzen Sie keine rauen, aggressi-
ven und ätzenden Reinigungsmittel

 - Benutzen Sie kein Alkohol oder sons-
tige Lösungsmittel

 - Benutzen Sie keine Scheuermittel
 - Benutzen Sie keine ätherischen Öle

Diese Anweisungen gelten für sämtliche 
Oberflächen Ihres Gerätes. Die Oberflä-
che des Produktes kann durch Einsatz 
solcher Mittel beschädigt werden.



21

7 Aufbewahrung

Wenn Sie das Nachtlicht längere Zeit 
nicht mehr benutzen:
1. Schieben Sie den AN/AUS Schalter auf 

der Unterseite (9) auf Position „OFF“.
2. Entnehmen Sie die Batterie aus der 

Fernbedienung.
3. Bewahren Sie das Nachtlicht an einem 

trockenen Ort auf, der vor Hitze, Staub 
und Beschädigungen geschützt ist. 

8 Technische Daten

Geräteart:  Kindernacht-
licht mit Wecker

Akku:  Lithium-Ion 
Akku 3,7 V mit 
1500 mAh

Laufleistung bei 
vollgeladenem Akku: 5 Stunden
Ladeleistung (Akku): 5,55 Wh
USB Eingang: 5V        1A 
Leistung:  0,2 Watt
Schutzklasse: 
Umgebungstemperatur: 10°C - 40°C

9 Entsorgung

1.  Achten Sie beim Entpacken unbedingt 
darauf, dass die Bestandteile der Ver-
packung (Polyäthylentüten, Polystyren-
stücke) nicht in die Reichweite von 
Kindern gelangen.  
ERSTICKUNGSGEFAHR! 

2.  Nicht mehr benutzte und alte Geräte 
müssen der zuständigen Wiederver-
wertungsstelle zugeführt werden. Kei-
nesfalls offenen Flammen aussetzen. 

3.  Altgeräte sind kein unbrauchbarer  
Abfall. Durch eine umweltgerechte 
Entsorgung werden viele wertvolle 
Rohstoffe wieder gewonnen. 

4.  Wenn elektrische Geräte auf Mülldepo-
nien oder Müllhalden entsorgt werden, 
können gesundheitsgefährdende Stoffe 
ins Grundwasser gelangen. Somit ge-
langen solche Stoffe in die Nahrungs-
kette und schädigen Ihre Gesundheit 
und Ihr Wohlbefinden.

5.  Bevor Sie ein beliebiges Altgerät ent-
sorgen, machen Sie dieses vorher un-
bedingt funktionsuntüchtig! Das be-
deutet, immer das USB-Ladekabel 
ausstecken und entfernen. Nun kön-
nen Sie das Gerät entsorgen!

6.  Die im Gerät verwendeten Materialien 
sind recyclebar und mit entsprechen-
den Informationen versehen. Indem 
Sie Ihr altes Gerät oder dessen Materi-
alien wie auch die Verpackung sachge-
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recht entsorgen, tragen Sie erheblich 
zum Schutz unserer Umwelt bei. 

7.  Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial 
entsprechend den örtlichen Vorschriften  
Ihres Wohnortes, in den dafür vorgese-
henen Behältern. 

8.  Falls es in Ihrem Wohnumfeld keine  
geeigneten Entsorgungsbehälter gibt, 
bringen Sie diese Materialien zu einer 
geeigneten kommunalen Sammelstelle. 

9.  Nähere Informationen erhalten Sie von 
Ihrem Fachhändler oder bei Ihren ent-
sprechenden kommunalen Entsorgungs-
einrichtungen.

Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. Geben Sie Pappe 
und Karton zum Altpapier, Foli-
en in die Wertstoffsammlung.

Das Gerät darf nicht im nor-
malen Hausmüll entsorgt wer-

den. Alle verfügbaren Informatio-
nen zur Mülltrennung erhalten 
Sie bei Ihren örtlichen Behörden.

Vor der Entsorgung des Gerätes, 
entsorgen Sie zum Schutz der 
Umwelt, verbrauchte Batterien 
nach den gültigen örtlichen Be-
stimmungen für die Beseitigung 
von Abfällen. Die Batterien kön-

nen bei Ihrem Händler oder bei 
entsprechenden Sammelstellen 
abgegeben werden.

Batterien und Akkus dür-
fen nicht in den Hausmüll!

Als Verbraucher sind Sie gesetz-
lich verpflichtet, alle Batterien 
und Akkus, egal ob sie Schad-
stoffe* enthalten oder nicht, bei 
einer Sammelstelle in Ihrer Ge-
meinde/ Ihrem Stadtteil oder im 
Handel abzugeben, damit sie ei-
ner umweltschonenden Entsor-
gung zugeführt werden können.

*gekennzeichnet mit Pb=Blei. 
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